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Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 7:30 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Cursillos de Cristiandad 8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

Servidores del Servidor 

Hijos del Padre Pio 

7:30 pm Church 

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Room 01 

Comunidad Neo         
Catecumenal 

8:00 pm Parish Hall Church 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 06 

Emaus Hombres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Church 

Comunidad Neo           
Catecumenal 

8:00 pm Parish Hall Church 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Grupo de Jovenes 7:00 pm Fr. Paniagua Center  
Room 06 

Adult Faith Enrichment 7:30 pm Fr. Paniagua Center 
Room 04 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm 4to Domingo 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit card 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 

LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 
St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

@stbenedictmiami 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 
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Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Viernes/Friday 

Grupo de Oracion Mariano 8:00 pm Church 
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Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
You may use the traditional 

form of giving, with your enve-

lopes and by enclosing cash or 

writing a check, or you can 

choose to set up payments 

using Online Giving on our web 

site. You can use a credit card, 

debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Fourth Sunday of Lent 

 1 Sam 16:1b, 6-7, 10-

 13a  

 Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6; 

 Eph 5:8-14;  

 Jn 9:1-41 or Jn 9:1, 6-

 9, 13-17, 34-38 
 

Monday  

 Is 65:17-21;  

 Ps 30:2 and 4, 5-6, 11-

 12a and 13b;  

 Jn 4:43-54  

Tuesday   
 Ez 47:1-9, 12;  
 Ps 46:2-3, 5-6, 8-9;  
 Jn 5:1-16 
 
Wednesday   

 Is 49:8-15  

 Ps 145:8-9, 13cd-14, 

 17-18  

 Jn 5:17-30  
 

Thursday  Solemnity of Saint 

 Joseph, Spouse of the 

 Blessed Virgin Mary 

 2 Sam 7:4-5a, 12-14a, 

 16  

 Ps 89:2-3, 4-5, 27 and 

 29  

 Rm 4:13, 16-18, 22;  

 Mt 1:16, 18-21, 24a or 

 Lk 2:41-51a 
 

Friday   

 Wis 2:1a, 12-22;  

 Ps 34:17-18, 19-20, 21 

 and 23  

 Jn 7:1-2, 10, 25-30 
 

Saturday  

 Jer 11:18-20;  

 Ps 7:2-3, 9bc-10, 11-12 

 Jn 7:40-53  

Domingo Cuarto Domingo 
 de Cuaresma  
  
 1 Sam 16, 1b. 6-7. 
 10-13a  
 Sal 22, 1-3a. 3b-4. 
 5. 6  
 Ef 5, 8-14; Jn 9, 1-
 41 o Jn 9, 1. 6-9. 
 13-17. 34-38 
 
Lunes   

 Is 65, 17-21;  
 Sal 29, 2 y 4. 5-6. 
 11-12a y 13b;  
 Jn 4, 43-54  
  
Martes   
  
 Ez 47, 1-9. 12;  
 Sal 45, 2-3. 5-6. 8-
 9  
 Jn 5, 1-16  
  
Miércoles  
  
 Is 49, 8-15  
 Sal 144, 8-9. 13cd-
 14. 17-18  
 Jn 5, 17-30  
 
Jueves  Solemnidad de 
 San José, Esposo 
 de la  
 Bienaventurada 
 Virgen María 
 
 2 Sam 7, 4-5. 12-
 14. 16  
 Sal 88, 2-3. 4-5. 27 
 y 29  
 Rm 4, 13. 16-18. 
 22  
 Mt 1, 16. 18-21. 24 
 o Lc 2, 41-51 
 
Viernes   
 
 Sab 2, 1. 12-22;  
 Sal 33, 17-18. 19-
 20. 21 y 23;  
 Jn 7, 1-2. 10. 25-30  
 

Sábado   

 Jer 11, 18-20  
 Sal 7, 2-3. 9bc-10. 
 11-12  
 Jn 7, 40-53 

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras Mi hijo Joseph estudia ingeniería en 

una universidad a treinta minutos 

de la casa. Vive en el campus, pero 

cuando regresa a nuestro hogar 

ruidoso, su calma serena es palpa-

ble. Entra por la puerta lateral, con 

una leve sonrisa, cargando una 

mochila y una cesta de ropa sucia. 

Se queda quieto en medio de la 

cocina y, en cuestión de segundos, 

nuestro labrador de trece años y 

nuestro gato siamés de diez kilos lo 

rodean. Cuando se sienta en el sofá 

después de cenar, sus dos nietas, 

de tres y seis años, que viven con 

nosotros, lo siguen: una se coloca a 

sus pies y la pequeña se mete bajo 

la manta para echarse a su lado. 

Incluso su dragón barbudo, que 

suele estar inactivo cuando él no 

está, se anima y vuelve a comer 

gusanos. 

Cuando se va, mi esposo me dice: 

“Tu calma se ha ido por la puerta”. 

San José también permanece si-

lencioso. Poco sabemos de él, salvo 

su genealogía en la línea de David. 

Jacob fue el padre de José, el espo-

so de María. San José se menciona 

en los cuatro Evangelios, pero no 

dice nada. Sabemos que está 

presente, acompaña, protege, ense-

ña y, sobre todo, brinda refugio 

seguro y fortaleza silenciosa. 

A pesar de su silencio, San José está 

plenamente presente en la infancia 

de Jesús. Recibe el mensaje del 

ángel para viajar a Belén y, más 

tarde, a Egipto y Nazaret con su 

pequeña familia. Junto con María, 

se angustia cuando el adolescente 

Jesús desaparece de su caravana y 

se asombra al encontrarlo entre los 

maestros del templo en Jerusalén. 

Buscaron a Jesús durante al menos 

tres días. Imagínense buscar a un 

niño durante tanto tiempo. No se 

registran palabras de José, pero su 

presencia y su actitud debieron 

fortalecer a María. 

En su humilde hogar, San José les 

brindó esa fortaleza silenciosa. Oh, 

buen San José, tráela también a 

nuestros hogares. Enséñanos el 

valor del silencio, la humildad y la 

obediencia. Acompáñanos en nues-

tras luchas terrenales y en la hora 

de nuestra muerte. 

LA FORTALEZA SILENCIOSA DE SAN JOSÉ 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
Centuries ago, these Lenten days 

were a time of intense final prepa-

ration for the candidates for bap-

tism. By now, they had already been 

numbered among the “elect” for 

Easter baptism, and were daily chal-

lenged to excel in prayer, in fasting, 

and in works of charity. As is true 

today, at a certain point in the 

weekly assembly for Eucharist, the 

nonbaptized were dismissed from 

the assembly for their own learning 

and prayer. While they might have 

had impressions about the Eucha-

rist, they had no direct experience. 

The rites of the church were secret 

and its worship places off-limits. 

For the Easter Vigil, those to be 

baptized arrived very hungry from 

long fasting, and perhaps very ap-

prehensive as to how initiation was 

to be accomplished. A long night of 

vigil and storytelling, a shimmering 

pool of baptism, the anointing with 

oil and clothing with white robes 

came as something of a surprise. At 

the end of a long, life‑changing 

night of embrace by Christ and the 

community, as the eucharistic feast 

ended, a final surprise was brought 

forward. To address the deep hun-

ger of the newly baptized, the 

church offered a bowl of milk and 

honey, sign of promises fulfilled, 

sign of community, prosperity, and 

peace, and yet another foretaste of 

heaven’s banquet. 

Fourth Sunday of Lent —March 15th 2026 - St Benedict Catholic Parish 



PARISH SACRAMENTAL LIFE 

Holy Baptism is the basis of the 

whole Christian life, the gateway to 

life in the Spirit and the door which 

gives access to the other             

sacraments.  

Yadien Cabrera Caceres &  

Irisbel Nathaly Bellorin Fuentes 

03/07/2026 

The Sacrament of the Anointing of 

the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

BAPTISM ANNOINTING OF THE SICK HOLY  MATRIMONY 

WEEKLY OFFERTORY COLLECTION 

ABCD 

El ABCD es un esfuerzo colecti-

vo; su donación se une a miles 

de otras paraapoyar la edu-

cación, la proyección social, la 

evangelización y la atención a 

losmás necesitados de nuestra 

comunidad. No se trata solo de 

dar, sino deconstruir juntos el-

Reino de Dios. Unámonos en la 

misión, unámonos en elcorazón 

y unámonos en la generosidad. 

Juntos, hagamos el bien y 

busquemosla paz. Por favor, 

haga hoy mismo una donación 

ABCD 

The ABCD is a collective effort; 

your gift joins with thousands of 

others to supporteducation, 

outreach, evangelization, and 

care for those on the margins in 

our Catholiccommunity. This is 

not just about giving, it’s about 

building the Kingdom of Godto-

gether. Let us be united in mis-

sion, united in heart, and united 

in generosity. Together,let's do 

good and seek peace. Please 

make a gift to the ABCD today.  
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UPCOMING EVENTS 

Se buscan hombres para cargar al Señor, la Virgen y la Cruz en la procesión de Viernes Santo. Por favor 

llamar a Norlan o anotarse en la sacristía. 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU CAN FIND  THE BULLETIN IN OUR WEBSITE 
WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

UPCOMING EVENTS  
       PROXIMOS EVENTOS 
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Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


